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§1.

§ 2.

§ 3.

§ 4.

§ 5.

Protokoll fort vid extra bolagsstamma i Prolight
Diagnostics AB (publ), org.nr 556570-9499, den
10 juni 2025, i Lund

Minutes kept at the extraordinary general meeting in
Prolight Diagnostics AB (publ), corporate registration
number 556570-9499, held in Lund on 10 June 2025

Oppnande av stimman och val av ordférande vid stimman / Opening of the
meeting and election of chairman of the meeting

Bolagsstamman férklarades 6ppnad av Johan Herrstrom, Advokatfirman Lindahl, som
aven utsags till ordférande vid stamman samt att féra protokollet.

The general meeting was declared opened by Johan Herrstrém, Advokatfirman Lindahl,
who was also elected as chairman of the general meeting and to keep the minutes.

Upprattande och godkannande av rostlangd / Establishment and approval of
voting register

Beslutade stamman att godkanna bifogad férteckning éver narvarande aktiedgare,
Bilaga 1, att galla som rostlangd vid stamman.

The general meeting resolved to approve the attached list, Appendix 1, of present
shareholders to serve as voting register for the general meeting.

Val av en eller tva justeringsman / Election of one or two persons to verify the
minutes

Beslutade stdmman att protokollet skulle justeras av Ulf Bladin.

The general meeting resolved that the minutes should be verified by Ulf Bladin.

Godkédnnande av dagordning / Approval of the agenda

Beslutade stamman att godkanna styrelsens forslag till dagordning som ocksa fanns
intagen i kallelsen till stdmman.

The general meeting resolved to approve the agenda proposed by the board of directors,
included in the notice to attend the general meeting.

Prévning av om stamman blivit behérigen sammankallad / Determination as to
whether the meeting has been duly convened

Antecknades att kallelse till stamman varit inford i Post- och Inrikes Tidningar den 27 maj
2025 samt att annons om att kallelse skett publicerats i Svenska Dagbladet samma
datum. Kallelse har darutdver varit tillganglig pa bolagets webbplats sedan den 21 maj
2025.

It was noted that the notice to attend the general meeting had been announced in the
Official Swedish Gazette (Sw. Post- och Inrikes Tidningar) on 27 May 2025 and that an
announcement that notice to attend was published in Svenska Dagbladet on the same
date. The notice has also been available on the company's website since 21 May 2025.
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§ 6.

§7.

Forklarades stamman behdrigen sammankallad.

The general meeting was declared duly convened.

Beslut om godkdnnande av styrelsens beslut om emission av aktier med
foretradesratt for befintliga aktiedgare / Resolution on approval of the board of
directors' resolution to issue shares with pre-emption right for existing
shareholders

Framlades styrelsens beslut om emission av aktier, vilket fattats under foérutsattning av
bolagsstammans godkannande, Bilaga 2, samt handlingar enligt 13 kap.
aktiebolagslagen.

The board of directors' resolution to issue shares, which was resolved subject to approval
by the general meeting, Appendix 2, and documents pursuant to Ch. 13 of the Companies
Act, were presented.

Beslutades att godkanna styrelsens beslut om emission av aktier.

It was resolved to approve the board of directors' resolution to issue shares.
Stammans avslutande / Close of the general meeting

Ordforanden forklarade stamman avslutad.

The chairman declared the general meeting closed.

Signatursida foljer / Signature page follows
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Vid protokollet / Keeper of the minutes:

Johan Herrstrom
(Ordférande / Chairman)

Justeras / Verified by:

Ulf Bladin
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Bilaga 2

Styrelsens forslag till beslut om godkdannande av styrelsens beslut om emission av aktier
med foretradesratt for befintliga aktiedgare / The board of directors’ proposal regarding
approval of the resolution by the board of directors to issue shares with pre-emption right
for existing shareholders

Styrelsen i Prolight Diagnostics AB (publ), org.nr 556570-9499 ("Bolaget), foreslar att
bolagsstamman beslutar att godkanna styrelsens beslut om emission av aktier med foretradesratt
for Bolagets aktieagare enligt nedan.

The Board of Directors of Prolight Diagnostics AB (publ), reg. no. 556570-9499 (the "Company),
proposes that the extraordinary general meeting resolves to approve the resolution by the board
of directors to issue shares with pre-emption right for the Company's shareholders as set out below.

Styrelsen beslutade, under férutsattning av bolagsstdmmans godkannande, den 21 maj 2025 att
genom nyemission 6ka Bolagets aktiekapital med hdgst 50 149 248 kronor genom nyemission av
501 492 480 aktier pa nedanstaende villkor.

On 21 May 2025, the board of directors resolved, subject to approval by the extraordinary general
meeting, to increase the Company’s share capital with a maximum of SEK 50,149,248 by an issue
of 501,492,480 new shares on the terms and conditions set out below.

1. Ratt att teckna nya aktier ska med foretradesratt tilkomma de som pa avstamningsdagen
for nyemissionen ar registrerade som aktiedgare i Bolaget, varvid innehav av en (1) aktie
berattigar till en (1) teckningsratt och sju (7) teckningsratter berattigar till teckning av fem (5)
nya aktier.

The right to subscribe for new shares shall belong to those who are registered as
shareholders in the Company on the record date for the new issue, whereby one (1) share
entitles to one (1) subscription right and seven (7) subscription rights entitle to subscription
for five (5) new shares.

2. Om inte samtliga aktier tecknas med stdd av teckningsratter ska tilldelning av resterande
aktier inom ramen for emissionens hdgsta belopp ske. Styrelsen ska besluta om tilldelning
och sadan fordelning ska i forsta hand ske till de som tecknat aktier med stéd av
teckningsratter (oavsett om de var aktiedgare pa avstamningsdagen eller inte) och som
anmalt intresse for teckning av aktier utan stdd av teckningsratter och for det fall tilldelning
till dessa inte kan ske fullt ut ska tilldelning ske pro rata i foérhallande till det antal
teckningsratter som var och en av de som anmalt intresse att teckna aktier utan stdéd av
teckningsratter utnyttjat for teckning av aktier; i andra hand till annan som anmalt sig for
teckning av aktier i emissionen utan stdd av teckningsratter och for det fall tilldelning till
dessa inte kan ske fullt ut ska tilldelning ske pro rata i forhallande till det antal aktier som
tecknaren totalt anmalt sig for teckning av; och i tredje hand, i forekommande fall, till de som
har lamnat emissionsgarantier avseende teckning av aktier, i proportion till sadana
garantiataganden. | den man tilldelning i nagot led enligt ovan inte kan ske pro rata ska
tilldelning ske genom lottning.

If not all shares are subscribed with the support of subscription rights, the remaining shares
must be allocated within the issue's maximum amount. The board shall decide on allocation
and such distribution shall firstly be made to those who have subscribed for shares with the
support of subscription rights (regardless of whether they were shareholders on the record
date or not) and who have registered interest for subscription of shares without the exercise
of subscription rights, and in the event that allocation to these cannot take place in full,
allocation shall take place pro rata in relation to the number of subscription rights that each
of those who have registered an interest in subscribing to shares in without the support of
subscription rights used for subscribing to shares; secondly, to others who have registered
for subscription of shares in the issue without the exercise of subscription rights, and in the
event that allocation to these cannot take place in full, allocation shall take place pro rata in
relation to the total number of shares that the subscriber has registered for subscription of;
and thirdly, if applicable, to those who have provided underwriting commitments regarding
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subscription of shares, pro rata their underwriting commitments. To the extent allotment in
any stage in accordance with the above cannot be made pro rata, allotment shall be made
by drawing lots.

3. Avstamningsdag for deltagande i emissionen ska vara den 12 juni 2025.
The record date for participation in the issue shall be 12 June 2025.

4. De nya aktierna emitteras till en kurs av 0,20 kronor per aktie.
The new shares are issued at a subscription price of SEK 0.20 per share.

5. Overkursen ska tillféras den fria dverkursfonden.
The issue premium shall be transferred to the unrestricted premium reserve.

6. Teckning av aktier med foretradesratt ska ske genom kontant betalning under tiden fran och
med den 16 juni till och med den 30 juni 2025. Teckning av aktier utan féretradesratt ska
ske pa sarskild teckningslista under samma tid. Betalning for aktier tecknade utan
foretradesratt ska erlaggas kontant senast tva (2) bankdagar efter det att besked om
tilldelning utsants. Styrelsen ska aga ratt att forlanga tecknings- och betalningstiden.

Subscription of shares with pre-emption rights shall be made by cash payment during the
period from and including 16 June up to and including 30 June 2025. Subscription of shares
without pre-emption rights shall be made on a separate subscription list during the same
period. Payment for shares subscribed for without pre-emption rights shall be made in cash
no later than two (2) banking days after notice of allotment has been sent. The board of
directors shall have the right to extend the subscription and payment period.

7. De nya aktierna medfor ratt till vinstutdelning férsta gangen pa den avstdmningsdag for
utdelning som infaller ndrmast efter det att nyemissionen har registrerats hos Bolagsverket
och aktierna inforts i aktieboken hos Euroclear Sweden AB.

The new shares entitle to dividends on the first record date for dividends that occurs after
the issue has been registered with the Swedish Companies Registration Office and when
the shares have been recorded in the share register kept by Euroclear Sweden AB.

8. For det fall att nagon tecknares aktieteckning ar anmalningspliktig till Inspektionen for
strategiska produkter (ISP) enligt lag (2023:560) om granskning av utldndska
direktinvesteringar, och sadan aktietecknare anmaler detta till Bolaget senast i samband
med sin aktieteckning, ska tilldelning till sddan aktietecknare vara villkorad av att ISP lamnar
aktietecknarens anmalan utan atgard eller godkanner aktietecknarens transaktion.

If a subscriber’s subscription is subject to notification to the Swedish Inspectorate of
Strategic Products according to the Swedish Act (2023:560) on screening of foreign direct
investments, and such subscriber notifies the Company no later than in connection with its
subscription, allotment to such subscriber is conditional on approval or a decision to not take
further action by the Swedish Inspectorate of Strategic Products.

9. Verkstéllande direktoren, eller den styrelsen utser, ska &ga ratt att vidta de smarre
justeringar som kan bli erforderliga i samband med registrering av beslutet hos Bolagsverket,
Euroclear Sweden AB och Finansinspektionen.

The CEO, or a person appointed by the Board of Directors, shall have the right to make such
minor adjustments that may be required in connection with the registration of the resolution
with the Swedish Companies Registration Office, Euroclear Sweden AB and the Swedish
Financial Supervisory Authority.

Prolight Diagnostics AB (publ)
Styrelsen
The Board of Directors
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